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 Обзор исследования 
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Получение представления о текущем состоянии 

деятельности японских предприятий в России и 

широкое распространение информации о полученных 

результатах. 

Получение представления о текущем состоянии 

деятельности японских предприятий в России и 

широкое распространение информации о полученных 

результатах. 

Цель исследования Цель исследования 

Японские предприятия на российском рынке 

(юридические лица и филиалы компаний с долей 

прямых или косвенных инвестиций с японской 

стороны более 10%. Представительства японских 

компаний не являлись объектом данного 

исследования). 

Японские предприятия на российском рынке 

(юридические лица и филиалы компаний с долей 

прямых или косвенных инвестиций с японской 

стороны более 10%. Представительства японских 

компаний не являлись объектом данного 

исследования). 

Объект исследования Объект исследования 

7 октября – 6 ноября 2015 г. 7 октября – 6 ноября 2015 г. 

Период проведения исследования Период проведения исследования 

Анкеты были направлены 109 предприятиям, ответы 

были получены от 93 компаний (доля ответивших 

составила 85,3%). 

Анкеты были направлены 109 предприятиям, ответы 

были получены от 93 компаний (доля ответивших 

составила 85,3%). 

Количество респондентов Количество респондентов 

Исследование проводится третий раз с 2013 года. 

Цифровые значения в графиках даются с 

округлением, поэтому итог не всегда составляет 

100%. 

Способ проведения анкетирования: участникам 

опроса сообщалась ссылка на веб-страницу, 

содержащую форму анкеты, которую респонденты 

заполняли и направляли организаторам, либо бланк 

анкеты на японском языке рассылался напрямую 

респондентам по электронной почте. 

Исследование проводится третий раз с 2013 года. 

Цифровые значения в графиках даются с 

округлением, поэтому итог не всегда составляет 

100%. 

Способ проведения анкетирования: участникам 

опроса сообщалась ссылка на веб-страницу, 

содержащую форму анкеты, которую респонденты 

заполняли и направляли организаторам, либо бланк 

анкеты на японском языке рассылался напрямую 

респондентам по электронной почте. 

Примечания Примечания 

  
Количество 

респондентов 

100% японский 

капитал либо 

слияние с японскими 

предприятиями (%) 

Слияние с 

неяпонскими 

предприятиями 

(%)  

Филиалы 

компаний 

(%) 

Всего 93 87,1 7,5 5,4 

Произв. сфера 26 84,6 15,4 0 
Непроизв. сфера 67 88,1 4,5 7,5 

Форма присутствия на рынке Форма присутствия на рынке 
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通信／ソフトウエア 

建設・プラント 

その他非製造業 

Количество 

респондентов - 93 

（число компаний） 

Продукты питания, переработка с/х 
продукции и продукции морского промысла 

 
Химические и нефтепродукты 

 
 

Фармацевтическая продукция   
 
 

Резиновые изделия 
 
 

Металлическая продукция (включая  плакирование) 
 

Общее машиностроение 
 (включая изготовление металлических форм и  

инструментальную оснастку) 
 
 

Электрооборудование, электротехника 
 
 

Транспортные средства (автомобили, мотоциклы) 
 

Детали для транспортных средств (автомобилей,  
мотоциклов) 

 
 

Высокоточное оборудование 
 
 

Медицинское оборудование 
 
 

Логистика 
 
 

Торговые фирмы 
 
 

Сбытовые организации 
 
 

Банки 
 
 

Транспортные услуги/ Склады 
 
 

Недвижимость 
 
 

Юридические услуги и налогообложение 
 
 

Отели/ Турфирмы/ Рестораны 
 
 

Связь/ Программное обеспечение 
 
 

Строительство/ Заводы 
 
 

Прочие непроизводственные области 

Обзор по отраслям Обзор по отраслям 
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Обзор результатов (1) 
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1. Несмотря на рост ожиданий по улучшению показателей операционной прибыли, 
их доля не превысила половины. «Изменение валютного курса» – ключевой фактор. 
 Ожидания по операционной прибыли на 2015 год: доля респондентов, разделяющих ожидания по достижению 

предприятием активного баланса, оказалась наибольшей (49,5 %), однако, по сравнению с результатами исследования 

за 2014 год, этот показатель опустился на 3,7 пункта. Впервые за три года этот показатель упал ниже отметки 50 %. С 

другой стороны, в соотношении ожиданий по улучшению/ ухудшению показателей прибыли в 2015 году в сравнении с 

2014 годом доля склоняющихся к перспективе «улучшения», если сопоставить с результатами исследования прошлого 

года, незначительно выросла и составила 35,5 % (см. График 1). 

 

 Доля респондентов, для которых «рост продаж на российском рынке» является ключевым фактором улучшения 

показателей операционной прибыли, значительно сократилась, по сравнению с результатами прошлогоднего 

исследования (с 63,3 % до 39,4 %). Это отражает охлаждение на рынке. Вместе с тем значительно выросла доля 

респондентов, которые отдали предпочтение сокращению издержек («сокращение прочих расходов (административных, 

коммунальных, топливных)», «сокращение издержек на закупки»). Кроме того, среди респондентов также были те, кто 

планирует увеличение прибыли за счет повышения цен (см. График 2). 

 

 В качестве основного фактора ухудшения показателей операционной прибыли подавляющее большинство 

респондентов отметили «изменение валютного курса» (71 %), одновременно возросло число респондентов, которые 

подчеркнули связанные с изменением валютного курса причины, такие как «рост расходов на закупки» и др. (см. График 

2). 

 

 Количество респондентов, ожидающих «улучшения» показателей прибыли по итогам 2016 года по сравнению с 2015 

годом, оказалось большинство, однако, по сравнению с результатами прошлогоднего исследования, их доля сократилась 

на 5,9 пункта. Ожидания относительно восстановления российского рынка по-прежнему носят осторожный характер. Как 

следствие, количество ответов, связанных с «неизменностью уровня прибыли», выросло на 5,7 пункта по сравнению с 

результатами прошлогоднего исследования. Как и прежде, ключевым фактором «улучшения» показателей прибыли 

остается «рост продаж на российском рынке», вместе с тем респонденты продолжают отмечать «повышение 

эффективности продаж», «сокращение издержек» и прочие виды снижения расходов в качестве основных причин 

улучшения показателей операционной прибыли. Среди факторов, влияющих на «ухудшение» показателей прибыли, 

респонденты выделяют «снижение продаж на российском рынке», а также «изменение курса валют» (см. Графики 3 и 4). 



Обзор результатов (2) 
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2. Перспективы дальнейшего развития бизнеса: значительное увеличение доли 

респондентов, выступающих за «сохранение статус-кво». Активное расширение 

затруднительно, время занять выжидательную позицию. 

 Доля предприятий, ответивших, что намерены «расширять» свою деятельность в ближайшие 1-2 года, 

составила 44,6 %, что меньше результатов прошлого года. Вместе с тем доля респондентов, 

склоняющихся к «сохранению статус-кво», значительно выросла и составила 50 % (см. График 5). 

 

 В качестве причин для расширения деятельности подавляющее большинство (80,5 %) называют «рост 

продаж», кроме того, существенно выросла доля респондентов, отмечающих «возможности роста и 

высокий потенциал рынка». Можно отметить, что ожидания, связанные с потенциалом российского 

рынка, по-прежнему остаются высокими (см. График 6). 

  

3. Тенденция к замедлению локализации деятельности предприятий 

 В качестве мер по локализации деятельности предприятия многие респонденты указали 

«активизацию стажировок и обучения для местного кадрового состава с учетом необходимости 

локализации» и «возможность карьерного роста для местного персонала», однако по данным ответам, 

в сравнении с предыдущим годом, наблюдается снижение на 6,9 и 12,4 пункта соответственно. По 

другим мерам также заметно снижение, а количество респондентов, ответивших, что «не принимают 

меры по локализации», выросло, по сравнению с предыдущим годом, на 6,6 пункта. Налицо тенденция 

к замедлению локализации деятельности предприятий (см. График 7). 

 

 Относительно существующих проблем в сфере локализации многие, как и прежде, обращают 

внимание на «способности и сознательность местного кадрового состава» и «сложности при подборе 

кандидатов на руководящие должности», но по этим пунктам наметилось явное снижение. Наблюдается 

определенное улучшение в преодолении проблем с российской стороны (см. График 7). 



Обзор результатов (3) 
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4. Ключевая проблема в ведении бизнеса - нестабильный курс валют 

 Среди всех преимуществ инвестиционного климата большинство респондентов выделили 

«масштабы рынка и потенциал роста». По сравнению с предыдущим и позапрошлым годами доля таких 

ответов снизилась, однако, как и прежде, подчёркивается, что привлекательность российского рынка в 

его потенциальных возможностях. Среди всех рисков инвестиционного климата большинство 

респондентов указало на «нестабильность валютного курса», что явилось результатом отражения 

влияния, оказываемого прогрессирующей девальвацией рубля. Вместе с тем такой показатель, как 

«резкое повышение расходов на содержание персонала», продемонстрировал существенное снижение, 

что говорит о наличие обратного эффекта от изменения валютного курса (см. График 8). 

 

 Относительно финансово-валютного аспекта большая часть опрошенных отметила «колебания курса 

местной валюты к доллару США и евро», кроме того, доля указавших на «колебание местной валюты 

по отношению к японской иене» также возросла на 13,3 пункта, таким образом, наблюдается 

разностороннее воздействие вследствие падения курса рубля. С другой стороны, наблюдаются 

признаки оздоровления финансовой системы, а также улучшения в сфере нормативно-правового 

регулирования (см. График 9).  

 

 Значительно увеличилась (на 23,7 пункта) доля респондентов, которые среди проблем местного 

производства указывают на «рост расходов на закупки», что также отражает влияние, оказываемое 

изменением валютного курса (см. График 9). 

 

 Среди проблем во внешнеторговой сфере по-прежнему многие респонденты ссылаются на 

«сложность процедуры оформления документов» и «время, требуемое на прохождение таможенного 

досмотра». Вместе с тем по таким позициям, как «таможенные тарифы», «система досмотра», 

«нетарифные барьеры» и др., наметились сдвиги в сторону существенного улучшения по сравнению с 

результатами прошлого года (см. График 10). 



График 1. Ожидания по операционной прибыли за 2015 год 
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■ Некоторое улучшение  по сравнению с предыдущим годом. Однако доля респондентов, 
разделяющих ожидания по достижению предприятием активного баланса, не превышает 50%. 

  

  

  

Ожидания по операционной прибыли на 2015 год 

（по результатам исследования за 2015 год） 

 

Прогнозы показателей операционной прибыли в  

2015 году по сравнению с результатами 2014 года  

(по результатам исследования за 2015 год) 

Ожидания по операционной прибыли на 2014 год 

（по результатам исследования за 2014 год） 

 

Прогнозы показателей операционной прибыли 

 в 2014 году по сравнению с результатами 2013 года  

(по результатам исследования за 2014 год) 

 

Прибыль 

    49,5% 

Убыток 

    30,1% 

Баланс 

    20,4% 

Прибыль 

    53,2% 
Баланс 

    22,3% 

Убыток 

    24,5% 

Улучшение 

    35,5% 

Улучшение      

31,9% 
Ухудшение 

    33,3% 
Ухудшение 

    34,0% 

Без 

изменений 

  31,2% 

 

Без изменений 

    34,0% 

Количество  

респондентов - 93 

Количество  

респондентов - 93 

Количество 

респондентов - 94 

Количество 

респондентов - 94 
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График 2. Причины улучшения/ ухудшения показателей операционной 

прибыли в 2015 году 
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 За «улучшением» стоит сокращение издержек. «Ухудшение» обусловлено 

«нестабильностью валютного курса». 

Примечание: числовые показатели в исследовании за 2014 год указывают на причины улучшения/ ухудшения прогнозов операционной прибыли в 2014 году. 
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Факторы «улучшения» показателей операционной прибыли 

в 2015 году (возможны несколько вариантов ответов) 

（％） 

 
Рост продаж на российском рынке 
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(административных, 
коммунальных, топливных и проч.) 

 
Сокращение издержек на 

закупки 
 
 

Сокращение расходов на 
содержание персонала 

 
 

Изменение валютного курса 
 
 
 

Повышение эффективности 
продаж 

 
 

Улучшение эффективности 
производства (только для 

производственной сферы) 
 
 

Рост продаж за счет 
увеличения экспорта  

 
 

Прочее 
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Факторы «ухудшения» показателей операционной прибыли в 

2015 году (возможны несколько вариантов ответов) 

（％） 

 
 

Изменение валютного курса 
 
 

Снижение продаж на российском 
рынке 

 
 
 

Рост издержек на закупки 
 
 

Недостаточное переложение 
курсовой разницы в продажную 

стоимость товара 
 

Увеличение различных расходов 
(административных, коммунальных, 

топливных и проч.) 
 
 

Увеличение процентной ставки 
кредитования 

 
 

Увеличение расходов на 
содержание персонала 

 
 

Сокращение продаж из-за низкого 
экспорта 

 
 

Прочее 

 

Исследование 
2015 (n=33) 
 
Исследование 
2014 (n=30) 
 

Исследование  
2015 (n=31) 
 
Исследование  
2014 (n=32) 
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График 3. Прогнозы на 2016 год. Причины улучшения/ ухудшения прогнозов (1) 
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■ Доля респондентов, дающих позитивные прогнозы по операционной прибыли, не превышает 
50 %, а доля ожидающих, что прибыль останется на том же уровне, выросла. Оценки 
осторожные, несмотря на наличие ожиданий. 

Прогнозы операционной прибыли на 2016 год  

(по результатам исследования за 2015 год) 

Прогнозы операционной прибыли на 2015 год  

(по результатам исследования за 2014 год) 

Улучшение 

    44,1% 

 

Улучшение 

    50,0% 

Ухудшение 

    18,3% 

 

Ухудшение 

    18,1% 

 

Без 

изменений 

37,6% 

Без 

изменений 

    31,9% 

Количество  

респондентов - 94 

Количество  

респондентов - 93 

Copyright © 2016 JETRO. All rights reserved. Запрещена несанкционированная публикация.  

44.1 

46.2 

43.3 

37.6 

34.6 

38.8 

18.3 

19.2 

17.9 

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Всего（n=93) 

Производственная сфера 

（n=26) 

Непроизводственная сфера 

（n=67) 

Улучшение Без изменений Ухудшение 

50.0 

36.0 

55.1 

31.9 

32.0 

31.9 

18.1 

32.0 

13.0 

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Всего（n=94) 

Производственная 

сфера（n=25) 

Непроизводственна

я сфера（n=69) 

Улучшение Без изменений Ухудшение 



График 4. Причины улучшения/ ухудшения прогнозов на 2016 год (2) 

9 

 Помимо увеличения/ сокращения объёмов продаж, на прогнозы оказывают влияние такие 

факторы, как «повышение эффективности продаж» и «изменение валютного курса». 

Примечание: числовые показатели в исследовании за 2014 год указывают на причины улучшения/ ухудшения прогнозов операционной прибыли в  2015 году. 

 

70.0 

32.5 

20.0 

15.0 

12.5 

12.5 

5.0 

5.0 

17.5 

74.5 

29.8  

19.1  

17.0  

0 

10.6  

2.1 

4.3 

19.1 

0 20 40 60 80

現地市場での売上増加 

販売効率の改善 

その他支出(管理費、光熱

費、燃料費等) の削減 

調達コストの削減 

為替変動 

人件費の削減 

輸出拡大による売上増加 

生産効率の改善 

 （製造業のみ） 

その他 

2015年度調査
(n=40) 

2014年度調査
(n=47) 

（％） 

Факторы «улучшения» показателей операционной прибыли  

в 2016 году (возможны несколько вариантов ответов) 

Рост продаж на российском 
рынке 

 
 

Повышение эффективности 
продаж 

 
Сокращение различных 

расходов (административных, 
коммунальных, топливных и 

проч.) 
 

Сокращение издержек на 
закупки 

 
 

Изменение валютного курса 
 
 
 

Сокращение расходов на 
содержание персонала 

 
 

Рост продаж за счет 
увеличения экспорта  

 
 

Улучшение эффективности 
производства (только для 

производственной сферы) 
 
 
 

Прочее 

Исследование 
2015 (n=40) 
 
Исследование 
2014 (n=47) 

70.6 

47.1 

23.5 

23.5 

23.5 

17.6 

17.6 

0  

23.5 

75.0  

56.3  

12.5  

43.8  

12.5  

25.0  

25.0  

6.3  

31.3  

0 20 40 60 80

現地市場での売上減少 

為替変動 

調達コストの上昇 

人件費の上昇 

販売価格への不十分な転嫁 

その他支出（管理費、光熱費、

燃料費等）の増加 

金利の上昇 

輸出低迷による売上減少 

その他 

2015年度調査
(n=17) 

2014年度調査
(n=16) 

（％） 

Факторы «ухудшения» показателей операционной прибыли 

 в 2016 году (возможны несколько вариантов ответов) 

 
Снижение продаж на 

российском рынке 
 
 

Изменение валютного курса 
 
 
 

Увеличение издержек на 
закупки 

 
 

Увеличение расходов на 
содержание персонала 

 
 

Недостаточное переложение 
курсовой разницы в продажную 

стоимость товара 
 

Увеличение различных 
расходов (административных, 

коммунальных, топливных и проч.) 
 
 

Увеличение процентной ставки 
кредитования 

 
 

Сокращение продаж из-за 
низкого экспорта 

 
 

Прочее 

 

Исследование  
2015 (n=17) 
 
Исследование  
2014 (n=16) 
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График 5. Направления развития бизнеса в ближайшие 1-2 года 

10 

 Доля предприятий, намеренных «расширять» свою деятельность, значительно сократилась, уступая тем, кто 

склоняется к «сохранению статус-кво». Активное расширение затруднительно, время для выжидательной позиции. 

拡大 

44.6% 

現状維持 

50.0% 

縮小 

4.3% 

第三国（地

域）へ移転・

撤退 

1.1% 

Количество 

респондентов - 92 

Сохранение 

статус-кво 

    50,0 % 

Сокращение 

    4,3 % 

Переезд в 

другую страну 

(регион)/ уход с 

рынка 

    1,1 % 

拡大 

66.0% 

現状維持 

29.8% 

縮小 

4.3% 

Количество 

респондентов - 94 

44.6 

48.0 

43.3 

50.0 

44.0 

52.2 

4.3 

8.0 

3.0 

1.1 

1.5 

0% 20% 40% 60% 80% 100%

合 計（n=92) 

製造業（n=25) 

非製造業（n=67) 

拡大 現状維持 縮小 第三国（地域）へ移転・撤退 

66.0 

72.0 

63.8 

29.8 

24.0 

31.9 

4.3 

4.0 

4.3 

0% 20% 40% 60% 80% 100%

合 計（n=94) 

製造業（n=25) 

非製造業（n=69) 

拡大 現状維持 縮小 

Направления развития в ближайшие 1-2 года 

 (по результатам исследования за 2015 год) 
Направления развития в ближайшие 1-2 года 

(по результатам исследования за 2014 год) 

Расширение 

 

    44,6 % Расширение 

 

    66,0 % 

Сокращ

ение 

    4,3 % 

Сохранение 

статус-кво 

    29,8 % 

 
Всего (n=92) 

 

 

 

Производственная 

сфера (n=25) 

 

 

Непроизводственная 

сфера (n=67) 

 

 
 

Всего (n=94) 

 

 

Производственная 

сфера (n=25) 

 

 

 

Непроизводственная 

сфера (n=69) 

 

Расширение Статус-кво Сокращение 
Расширение Статус-кво Сокращение Переезд в другую страну (регион)/ уход с рынка 
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График 6. Причины расширения/ сокращения бизнеса 

11 

 Ожидания, связанные с  «возможностями для роста и большим потенциалом рынка», 

по-прежнему высоки 

80.5 

68.3 

14.6 

14.6 

14.6 

4.9 

4.9 

2.4 

7.3 

80.6 

51.6 

19.4 

25.8 

27.4 

3.2 

1.6 

0 

6.5 

0 20 40 60 80 100

売上の増加 

成長性、潜在力の高さ 

高付加価値製品への高い 

                       受容性 

生産・販売ネットワーク 

               見直し 

取引先との関係 

コストの低下 

（調達コスト、人件費など） 

規制の緩和 

労働力確保の容易さ 

その他 

2015年度調査
(n=41) 

2014年度調査
(n=62) 

Причины «расширения» деятельности в ближайшие 1-2 года 

(возможны несколько вариантов ответов) 

（％） 

Рост продаж  
 
 
 

Возможности роста и высокий 
потенциал рынка 

 
 

Большой спрос на продукцию с 
высокой добавленной 

стоимостью 
 

Пересмотр стратегии 
производственных и торговых 

сетей 
 
 

Отношения с партнерами 
 
 
 

Снижение издержек (на закупки, 
содержание персонала и проч.) 

  
 
 

Смягчение регулирования 
 
 
 

Доступность рабочей силы
  

 
 

Прочее 

Исследование 
2015 (n=41) 
 
 
Исследование 
2014 (n=62) 
 

80.0 

60.0 

20.0 

20.0 

0  

0  

0  

0  

0  

75.0  

0 

25.0  

0 

0 

25.0  

0 

0 

0 

0 20 40 60 80

売上の減少 

成長性、潜在力の低さ 

コストの増加(調達コスト、 

                人件費など)  

労働力の確保の難しさ 

高付加価値製品への 

            低い受容性 

規制の強化 

生産・販売ネットワーク 

                    見直し 

取引先との関係 

その他 

2015年度調査(n=5) 

2014年度調査(n=4) 

（％） 

Причины «сокращения» деятельности в ближайшие 1-2 

года (возможны несколько вариантов ответов)  

 
Снижение продаж  

 
 

Низкие возможности для 
роста и недостаточный 

потенциал рынка 
 
 

Увеличение издержек (на 
закупки, содержание 

персонала и проч.) 
 
 

Сложность обеспечения 
рабочей силой  

 
 

Низкий спрос на 
продукцию с высокой 

добавленной стоимостью 
 
 

Ужесточение 
регулирования 

 
 

Пересмотр стратегии 
производственных и 

торговых сетей 
 
 

Отношения с партнерами 
 
 
 

Прочее 

Исследование 2015 
(n=5) 
 
Исследование 2014 
(n=4) 
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График 7. Подходы к локализации деятельности предприятий и существующие 

проблемы 

12 

 Тенденция к замедлению локализации 

 Позитивные подвижки в преодолении проблем с 

российской стороны 

56.5 

45.7 

34.8 

26.1 

19.6 

18.5 

14.1 

12.0 

10.9 

0  

6.5 

63.4 

58.1 

54.8 

31.2 

22.6 

19.4 

18.3 

5.4 

15.1 

1.1 

4.3 

0 20 40 60 80

現地化を意識した現地人材の 

              研修・育成の強化 

現地人材の登用(部長・ 

           課長級、店長)  

現地化を意識した即戦力となる 

            現地人材の中途採用 

現地人材の登用(役員級)  

現地化を意識した能力主義など 

                   人事制度の改正 

現地における製品・サービス 

                 開発力の強化 

現地における販売戦略の 

              決定権限強化 

現地化の取り組みはしていない 

本社から現地への権限の委譲 

Ｍ＆Ａによる人材・経営 

              資源の獲得 

その他 

2015年度調査
(n=92) 

2014年度調査
(n=93) 

Меры по локализации  

(возможны несколько вариантов ответов)  

（％） 

Активизация стажировок и обучения 

для местного персонала с учетом 

необходимости локализации  

 

Возможность карьерного роста для 

местного персонала (до руководителей 

департаментов, отделов, филиалов) 

 

Привлечение готовых к работе 

местных опытных специалистов с 

учетом необходимости локализации 

 

Наем местных жителей (на 

управляющие должности) 

 

Совершенствование кадровой 

системы, исходя из принципов 

меритократии, с учетом необходимости 

локализации 

 

Повышение потенциала  для 

разработки товаров и развития услуг 

на локальном рынке 

 

Расширение полномочий в части 

принятия решений по стратегии продаж 

на локальном рынке 

 

Меры по локализации деятельности не 

принимается 

 

Передача полномочий от головного 

офиса местному представительству 

 

Приобретение кадровых и 

управленческих ресурсов путем 

слияния и поглощения 

 

Прочее 

Исследование 
2015 (n=92) 
 
 
Исследование 
2014 (n=93) 
 

22.8 

20.7 

12.0 

10.9 

8.7 

7.6 

5.4 

52.2 

34.8 

25.0 

18.5 

14.1 

13.0 

6.5 

13.0 

6.5 

2.2 

16.1 

16.1 

26.9 

20.4 

7.5 

10.8 

17.2 

59.1 

51.6 

26.9 

14.0  

16.1 

16.1 

7.5 

6.5 

7.5 

0 20 40 60 80

日本人駐在員削減の難しさ 

本社から現地への 

権限委譲が進まない 

日本人駐在員の 

語学力（英語・現地語）  

日本人駐在員のマネジメント力 

現地人材に割り振る 

ポジションの不足 

その他の問題 

人材登用について 

本社方針との不一致 

現地人材の能力・意識 

幹部候補人材の採用難 

企画・マーケティング力 

現地人材の語学力 

（日本語および英語） 

幹部候補人材の離職率の高さ 

製品・サービス開発力 

その他の問題 

特に問題はない 

今後も現地化の取り組みは 

予定していない* 

その他 

本
社
・
日
本
サ
イ
ド
の
問
題

 
現
地
サ
イ
ド
の
問
題

 

2015年度調査
(n=92) 

2014年度調査
(n=94) 

（％） 

Проблемы, связанные с локализацией  

(возможны несколько вариантов ответов) 

Сложность с сокращением количества  

японских сотрудников 

 

Отсутствие подвижек в вопросе о 

передаче полномочий от головного офиса 

местному представительству 

  

Лингвистические навыки японских 

резидентов (английский, русский и т.д.)  

 

Управленческие способности японских 

сотрудников 

 

Недостаток позиций для распределения 

среди местного персонала 
 

Прочие проблемы 
 

 

Прочие проблемы 

Расхождения с головным офисом по 
кадровым вопросам 

  
Способности и сознательность 

местного персонала 
 
 

Трудности в привлечении на 
руководящие должности 

 
 

Навыки планирования и маркетинга 
 
 

Лингвистические навыки местного 
персонала (японский, английский) 

 
 

Высокий процент ухода с управляющих 
должностей 

 
Способности в сфере развития товаров 

и услуг 
 
 

Прочие проблемы 
 
 
 

Проблемы в целом отсутствуют 
 
 

Мер по локализации не запланировано 
и в дальнейшем* 

 
 

Прочее 

Исследование 
2015 (n=92) 
 
 
Исследование 
2014 (n=94) 
 

П
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*В исследовании за 2014 год данный вариант ответа отсутствовал. Copyright © 2016 JETRO. All rights reserved. Запрещена несанкционированная публикация.  



График 8. Преимущества и риски инвестиционного климата 
 Среди преимуществ по-прежнему «масштабы рынка и 

возможности для роста» 

 Наибольший риск – «нестабильный курс валюты» 

 Основные риски по-прежнему связаны с валютным курсом, 

общей конъюнктурой и сложностью оформления документов 

82.6 

14.1 

6.5 

5.4 

5.4 

4.3 

4.3 

3.3 

3.3 

3.3 

2.2 

1.1 

1.1 

0  

0  

4.3 

83.9 

12.9 

4.3 

11.8 

1.1 

2.2 

2.2 

3.2 

1.1 

4.3 

2.2 

4.3 

1.1 

1.1 

0 

7.5 

0 20 40 60 80 100

市場規模／成長性 

従業員の質の高さ 

従業員の雇いやすさ（一般ワーカー） 

安定した政治・社会情勢 

言語上の障害の少なさ  

土地が豊富、地価／賃料の安さ 

税制面でのインセンティブ  

インフラの充実 

従業員の雇いやすさ（専門職など） 

従業員の定着率の高さ 

駐在員の生活環境が優れている 

取引先（納入先）企業の集積 

投資奨励制度の充実 

裾野産業の集積（現地調達 … 

各種手続きなどが迅速 

その他 

2015年度調査
(n=92) 

2014年度調査
(n=93) 

Преимущества инвестиционного климата  

(возможны несколько вариантов ответа) 

（％） 

 
Масштабы рынка и потенциал  роста 

 
 

Высококвалифицированные рабочие кадры 
 

Доступность кадров (рабочих 
специальностей) 

 
Стабильная политическая и общественная 

обстановка 
 

Незначительная степень наличия языкового 
барьера 

 
Плодородные почвы, дешевизна земли и 

арендной платы 
 

Налоговое стимулирование 
 

Выстроенная инфраструктура 
 
 

Простота найма работников (специалисты и 
др.) 

 
Высокая степень закрепления сотрудников 

на месте работы 
 

Хорошие условия для японских резидентов 
 
 

Наличие партнеров (поставщиков) 
 

Совершенная система поощрения 
инвестирования 

 
Наличие предприятий во вспомогательных 

областях (локализация и т.д.) 
 
 

Быстрота оформления всех видов 
документов 

 
Прочее 

Исследование 
2015 (n=92) 
 
Исследование 
2014 (n=93) 
 

84.8 

69.6 

62.0 

59.8 

50.0 

43.5 

31.5 

29.3 

19.6 

14.1 

14.1 

12.0 

8.7 

6.5 

5.4 

3.3 

0  

4.3 

0  

78.5 

74.2 

67.7 

59.1 

52.7 

49.5 

30.1 

54.8 

24.7 

24.7 

31.2 

11.8 

10.8 

8.6 

4.3 

0  

2.2 

0 

0 20 40 60 80 100

不安定な為替 

不安定な政治・社会情勢 

行政手続きの煩雑さ（許認可など） 

税制・税務手続きの煩雑さ 

法制度の未整備・不透明な運用 

現地政府の不透明な政策運営 

取引リスク（代金回収リスクなど） 

人件費の高騰 

インフラの未整備 

労働力の不足・人材採用難 

土地の不足、地価／賃料の上昇  

関連産業集積の未成熟・未発展 

知的財産権保護の欠如 

不十分な投資奨励制度* 

労働争議・訴訟 

出資比率制限など外資規制 

消費者運動・排斥運動 

その他 

投資環境面でのリスクはない 

2015年度調査
(n=92) 

2014年度調査
(n=93) 

（％） 

Инвестиционные риски  

(возможны несколько вариантов ответа) 

 
Нестабильный курс валюты 

 
 

Нестабильная политическая и 
общественная ситуация 

 
Сложность оформления документов 

(получение разрешений и проч.) 
 

Сложность налогообложения и 
оформления налоговой документации 

 
Неупорядоченность законодательной 
базы, непрозрачность ее применения 

 
 

Непрозрачность в действиях местной 
администрации 

 
Бизнес-риски при сделках (взимание 

платы и проч.) 
 

Резкое повышение расходов на 
содержание персонала (заработной 

платы) 
 

Неотлаженная инфраструктура 
 

Нехватка рабочей силы/сложность 
привлечения работников 

 
Нехватка земли, повышение ее 

стоимости и арендной платы 
  

Недостаточная концентрация  и 
неразвитость сопутствующих 

областей 
  

Изъяны в части обеспечения защиты 
интеллектуальной собственности 

 
Недостаточное стимулирование 

инвестирования* 
 

Трудовые споры и иски 
 
 

Ограничения доли иностранных 
капиталовложений и другие 

регулирующие меры 
 

Движения в защиту прав 
потребителей, бойкоты 

 
Прочее 

 
 

Инвестиционные риски отсутствуют 

Исследование 
2015 (n=92) 
 
 
Исследование 
2014 (n=93) 
 

*В исследовании за 2014 год данный вариант 
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График 9. Проблемы, связанные с финансово-валютной политикой, а также    

                 производственной деятельностью 
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 «Изменение валютного курса» ведет к росту затрат на закупки. Наблюдаются некоторые улучшения с точки 
зрения нормативного и финансового аспектов 
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現地通貨の対ドル／ユーロ 

            為替レートの変動 

現地通貨の対円為替 

           レートの変動 

税務（法人税、移転価格 

         課税など）の負担 

業務規模拡大に必要な 

キャッシュフローの不足 

金利の上昇 

対外送金に関わる規制 

資金調達・決済に関わる 

                        規制 

現地での金融機関からの 

           資金調達が困難 

円の対ドル／ユーロ 

   為替レートの変動 

その他 

特に問題はない 

2015年度調査
(n=92) 

2014年度調査
(n=93) 

Проблемы, связанные с финансовой, денежной политикой и 

курсом валют (возможны несколько вариантов ответа) 

Исследование 
2015 (n=92) 
 
 
Исследование 
2014 (n=93) 
 

Колебания курса местной 
валюты по отношению к 

доллару США и евро 
 

Колебания курса местной 
валюты по отношению к иене 

 
Налоговая нагрузка (налог с 

юридических лиц, на 
трансфертное 

ценообразование и проч.) 
 

Нехватка наличных денежных  
средств, необходимых при 

расширении бизнеса 
 

Рост процентной ставки 
 

Государственное 
регулирование денежных 

переводов за рубеж 
 

Контроль за привлечением 
средств и осуществлением 

платежей 
 

Сложности с привлечением 
средств местных финансовых 

организаций 
 

Колебания курса иены к 
доллару США и евро 

 
 

Прочее 
 
 

Проблемы отсутствуют 

36.0 

32.0 

28.0 

16.0 

12.0 

8.0 

8.0 

8.0 

4.0 

4.0 

16.0 
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8.3 

25.0  

20.8 

4.2 

8.3 

4.2 

4.2 

4.2 

0 

4.2 

50.0  

0 20 40 60

原材料・部品の現地調達の難しさ 

調達コストの上昇 

品質管理の難しさ 

物流インフラの未整備 

資本財・中間財輸入に対する高関税 

設備面での生産能力の不足 

電力不足・停電 

環境規制の厳格化 

限界に近づきつつあるコスト削減 

短期間での生産品目の 

切り替えが困難 

その他 

特に問題はない 

2015年度調査
(n=25) 

2014年度調査
(n=24) 

Проблемы в производственной сфере (только для 

производственных компаний) 

(возможны несколько вариантов ответов) 

Исследование 
2015  (n=25) 
 
 
Исследование 
2014 (n=24) 
 

Сложность в вопросе снабжения 
местным сырьем и деталями 

 
 

Рост расходов на закупки 
 
 

Сложность обеспечения контроля 
качества 

 
Неотлаженность логистической 

инфраструктуры 
 

Высокие таможенные пошлины в 
отношении импорта капитала и 

промежуточных товаров  
 

Недостаточная производственная 
мощность оборудования 

 
Нехватка электроэнергии, сбои в 

электроснабжении 
 
 

Ужесточение экологических норм 
 
 

Близкое к пределу снижение издержек 
 
 

Сложности со сменой  линейки 
производимых товаров в короткие сроки 

 
 

Прочее 
 
 

Проблемы отсутствуют 
 



График 10. Проблемы во внешнеторговой сфере 
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 Тенденция к улучшению в части «импортных пошлин» и «системы таможенного досмотра» 
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通関などの諸手続きが煩雑 

通関に時間を要する 

通達・規則内容の周知徹底 

                       が不十分 

関税の課税評価査定／分類 

            認定基準が不明瞭 

輸入関税が高い 

検査制度が不明瞭 

非関税障壁が高い 

輸出制限・輸出税がある 

検疫制度が厳格 

    または不透明 

その他 

特に問題はない 

2015年度調査(n=92) 

2014年度調査(n=93) 

Проблемы во внешнеторговой сфере  

(возможны несколько вариантов ответа) 

（％） 

Исследование  
2015 (n=92) 
 
Исследование  
2014 (n=93) 
 

Сложность таможенных процедур 
 
 

Длительность таможенных 
процедур 

 
Несовершенство системы 

извещения и доведения до 
сведения содержания различных 

норм 
 

Непрозрачность  процедуры 
определения налогооблагаемой 

базы/ вынесения 
классификационных решений 

 
Высокие импортные пошлины 

 
Непрозрачная система таможенного 

досмотра 
 
 

  Большое количество нетарифных 
барьеров 

 
 

Наличие ограничений на экспорт и 
экспортных пошлин 

 
Жесткая и непрозрачная система 

фитосанитарного контроля  
 
 

Прочее 
 
 
 

Проблемы отсутствуют 
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